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The Take-Home Message

Effie Klein
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Deuteronomy 34:10

(10) Never again did there arise in Israel a prophet like Moses—whom the
LORD singled out, face to face,
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Sukkah 55b:10

The Gemara cites a parable about a King of flesh and blood who said to his
servants: Prepare me a great feast that will last for several days. When the
feast concluded, on the last day, he said to his beloved servant: Prepare me
a small feast so that I can derive pleasure from you alone.
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Rashi on Leviticus 23:36:1
(1) x1in nxy — The word is derived from the root WXV “to hold back™ and
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suggests: [ keep you back with Me one day more. It is similar to the case of a
king who invited his children to a banquet for a certain number of days.
When the time arrived for them to take their departure he said, “Children, I
beg of you, stay one day more with me; it is so hard for me to part with you!”
(cf. Rashi on Numbers 29:36 and Sukkah 55b).
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Numbers 29:35-30:1

(35) On the eighth day you shall hold a solemn gathering; you shall not work
at your occupations.

(36) You shall present a burnt offering, an offering by fire of pleasing odor to
the LORD; one bull, one ram, seven yearling lambs, without blemish;

(37) the meal offerings and libations for the bull, the ram, and the lambs, in
the quantities prescribed;

(38) and one goat for a sin offering—in addition to the regular burnt offering,
its meal offering and libation.

(39) All these you shall offer to the LORD at the stated times, in addition to
your votive and freewill offerings, be they burnt offerings, meal offerings,
libations, or offerings of well-being.

(1) So Moses spoke to the Israelites just as the Lord had commanded Moses.
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Sifrei Bamidbar 152

...And Moses said to the children of Israel": (The purpose of "And Moses
said" is) to conclude the foregoing. For if I read "aside from your vows ...
(30:2) And Moses spoke," I would not know to what it ("And Moses spoke")
referred, (to what precedes or to what follows?) It is, therefore, written "from
your vows ... And Moses said," to conclude what precedes. These are the
words of R. Yishmael.
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Numbers 28:1-2

(1) The LORD spoke to Moses, saying:
(2) Command the Israelite people and say to them: Be punctilious in
presenting to Me at stated times the offerings of food due Me, as offerings by

fire of pleasing odor to Me.
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Deuteronomy 34:5

(5) So Moses the servant of the LORD died there, in the land of Moab, at the
command of the LORD.
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Joshua 1:1-2

(1) After the death of Moses the servant of the LORD, the LORD said to
Joshua son of Nun, Moses’ attendant:

(2) “My servant Moses is dead. Prepare to cross the Jordan, together with all
this people, into the land that [ am giving to the Israelites.
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Pirkei Avot 6:2

(2) Rabbi Joshua ben Levi said: every day a bat kol (a heavenly voice) goes
forth from Mount Horeb and makes proclamation and says: “Woe unto
humankind for their contempt towards the Torah™, for whoever does not
occupy himself with the study of Torah is called, nazuf (the rebuked. As it is
said, “Like a gold ring in the snout of a pig is a beautiful woman bereft of
sense” (Proverbs 11:22). And it says, “And the tablets were the work of God,
and the writing was the writing of God, graven upon the tablets” (Exodus
32:16). Read not haruth [ ‘graven’] but heruth [ ‘freedom’]. For there is no
free man but one that occupies himself with the study of the Torah. And
whoever regularly occupies himself with the study of the Torah he is surely
exalted, as it 1s said, “And from Mattanah to Nahaliel; and Nahaliel to
Bamoth” (Numbers 21:19).
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Megillah 14a:8

Rav Nahman said an alternative answer as to why hallel is not recited on
Purim: The reading of the Megilla itself is an act of reciting hallel. Rava
said a third reason why hallel is not recited on Purim: Granted that hallel is
said there, when recalling the exodus from Egypt, as after the salvation there,
they could recite the phrase in hallel: *“Give praise, O servants of the Lord”
(Psalms 113:1); after their servitude to Pharaoh ended with their salvation,
they were truly servants of the Lord and not servants of Pharaoh. But can it
be said here, after the limited salvation commemorated on Purim: “Give
praise, O servants of the Lord,” which would indicate that after the
salvation the Jewish people were only servants of the Lord and not servants
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of Ahasuerus? No, even after the miracle of Purim, we were still the
servants of Ahasuerus, as the Jews remained in exile under Persian rule, and
consequently the salvation, which was incomplete, did not merit an
obligation to say hallel.
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